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2) datę, w której pretensja notyfikowana zo­
stała Rządowi reklamującego, 

3) stopień, w jakim reklamujący lub też je­
go prawo zbywcy przyczynili się do roz­
woju terenu reklamowanego i eksploato­
wali go; pod tym względem Trybunał bę­
dzie musiał brać pod uwagę okoliczności 
i przeszkody, które wskutek istnienia 
stanu wojennego od 1914 - 1919, mogły " 
przeszkodzić reklamującym do poszuki~' 
wania swych pretensyj. ' 

10. Wszelkie wydatki Trybunału podzielone 
będą pomiędzy reklamujących w stosunku, określo­
nym przez Trybunał. W razie, gdyby wysokość sum 
złożonych, zgodnie z postanowieniami ustępu 6-go 
przekroczyła wysokość wydatków Trybunału, reszta 
zwrócona zostanie osobom, których reklamacje zo­
stały przyjęte, w stosunku, uznanym za słuszny przez 
Trybunał. 

. 11. Orzeczenia Trybunału będą przezeń zako­
munikowane Rządom zainteresowanym, a we wszyst­
kich wypadkach Rządowi Norweskiemu. 

Rząd Norweski, w terminie trzymiesięcznym po 
otrzymaniu orzeczenia przeds lęweźmie kroki nie­
zbędne, aby przyznać reklamującym, których pre­
tensje były przyjęte przez Trybunał, tytuły prawo­
mocne, zgodnie z ustawami i regulaminami, które są 
l\lb będą obowiązujące na obszarach wymienionych 
wart. l-ym niniejszego trakhtu, z zastrzeżeniem 
przepisów górniczych, o których jest mowa wart. 
8-ym niniejszego traktatu. Jedliakże tytuły te staną 
się ostatecznemi dopiero wtedy, gdy reklamujący 
wpłaci swą część wydatków Trybunału, w terminie 
odpowiednim, jaki będzie mógł oznaczyć Rząd Nor­
weski. 

§ 3. 
Wszelka pretensja, która aie zostanie notyfiko­

wana komisarzowi, zgodnie z ustępem l-ym para­
grafu l-go, lub która nie będzie przyjęta, przez te­
goż, nie zostanie przedłożona Trybunałowi zgodnie 
z paragrafem 2-im, będzie uznana za wygasłą osta­
tecznie. 

748. 
OBWIESZCZENIE MINISTRA ROBóT PUBLICZ-

NYCH ( 
z dnia 20 września 1931 r. 

O sprostowaniu błędów w rozporządzeniu Ministra 
Robót Publicznych z dnia 23 maja 1931 r. ustalają­
cem zasady sporządzania projektów technicznych, 
wymaganych do uzyskania pozwoleń w sprawach 

wodnych. 
Na podstawi,e art. 6 lill. bl roz,porządzenia Pre­

zydenta Rzeczypospoiitej z dnia 23 grudnia 1927 r. 
w sprawie wydawania Dzienlllika Ustaw Rzeczypospo­
litej Polskiej (Dz. U. R. P. z 1928 r. Nr. 3, poz. 18) w 
brzmieniu art. 4 ustawy z dnia 12 lutego 1930 r . . (Dz. 
U. R. P . Nr. 13. poz. 89) prostuje się błędy w rozpo­
rząd,zeniu Ministra Robót Publicznyoh z dnia 23 maja 

2) la date a laquelle la revendication a ete 
notifiee au Gouvernement du reclamant; 

3) la mesure dans laquelle le reclamant ou 
ses auteurs ont developpe et exploite le 
terrain revendique par le reclamant. 
A cet egard, le Tribunal devra tenir 
compte des circonstances ou des en tra­
ves qui, par suite de l'existence de 
l'etat de guerre de 1914 a 1919, ont pu 
empecher les reclamants de poursuivre 
leur reclamation. 

10° Toutes les depenses du Tribunal seront 
partagees entre les reclamants dans la proportion 
fixee par le Tribunal. Dans le cas OU le montant des 
sommes deposees selon les stipulations de l'alinea 6° 
viendrait a depasser celui des frais dii ' Tribunal, le 
solde en serait rembourse aux personnes dont les 
reclamations ont ete admises, et cela dans la propor­
tion jugee equitable par le Tribunal. 

11° Les decisions du Tribunal seront communi­
quees par ce dernier aux Gouvernements interesses, 
et dans tous les cas au Gouvernement norvegien. 

Le Gouvernement norvegien, dans un delai de . 
trois mois apres qu'il aura recru une decision, prendra 
les mesures necessaires pour conferer aux recla­
mants, dont les revendicalions auront ete admises 
par le Tribunal, des titres valables conformement 
aux lois et reglements, qui sont ou seront en vigueur 
dans les regions visees a l'article l-er du present 
Traite, et sous reserve des reglements miniers, dont 
ił est parle a l'article 8 dudit Traite. Toutefois les 
titres ne deviendront definitifs que lorsque le de­
mandeur aura verse sa quo te-part des frais du Tri­
bunaI. dans tel delai convenable que pourra fixer Je 
Gouvernement norvegien. 

§ 3. 
Toute reclamation qui n'aura pas ete notifiee 

au Commissaire conformement ci l'alinea l° du para­
graphe l-er. ou qui, n'ayant pas ete admise par lui, 
n'aura pas ete soumise au Tribunal conformement au ' 
paragraphe 2, sera consideree comme definitivement 
Heinte. 

1931 r . ustalającem z8Jsad'Y sporządz,ania projektów 
technicznych, wyma,gan.ych ' do uzyskan.ia p.ozwoleń 
w sprawach wodnych (Dz. U. R. P. Nr. 67, poz. 551). 
a mianowicie w ustępie pierw1sz)'lm § 1 zamiast "po­
szc'zególne" powinno być "sz.czególne", w punkcie al 
u:s:t~u szbsctego § 1 zamiast "pr:zypływu" powinno 
być ,.pr~epł'Ywu .. i zamiast "doprowadz,ania" powin­
no być "ocLprowa d zania" , w us,tę!pie pierwszym , § 8 
zamiast ",rumowisk" .powinno być "rumowiska", 
w ustępie piątym § 10 zamiast "użyt1oowane" powin­
no być "zużytikowane", w ustępie dru~im § 12 za­
miast "Nr. 10Qh" powinno być "N=10Qh", w ustępie 
przedostatnim § 16 zamiasot "oiŚ1I1ienia hydrauliczne" 
powinno być "ciśnienie hydrauliczne", w ustępie 
pierwszym § 17 zamiast "dolne k'rawędzi" powinno 
być "dolnej krawędzi". ' 
Minister Robót Publicznych: Norwid Nrogebauer 
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